
Глава 289: День Второй и После Полудня.

 

Игроки сорвались с мест. Бегун нападающих пронёсся через вторую базу, потом через третью,
и, приближаясь к цели на полной скорости, безбашенно прыгнул вперёд. Мяч из центра поля
со скоростью и силой лазерного луча летел прямо к ловцу у дома.

Стадион затаил дыхание, наблюдая нереально захватывающее противостояние между бегуном
Мисумидо, скользящим прямиком к дому, и ловцом Белфаста, старающимся защитить дом
своей команды.

На краткое мгновение в воздух поднялось и зависло облако пыли, скрывшее из вида двух
упавших на поле игроков. На стадионе воцарилась ещё более глубокая и звенящая тишина
момента крайней напряжённости. Но повисшую тишину пронзил крайне громкий голос судьи:

「 Сэ-э-э-э-э-э-э-э-эйв!!」

В мгновение ока стадион взорвался буйным цунами оваций. Игроки команды Мисумидо
повскакивали со своих мест на скамье запасных и побежали к игроку, принёсшему их команде
победу, чтобы немедленно начать качать того на руках.

Конечный девятый иннинг закончился тупиковым счётом один-один, и развернувшееся
противостояние поставило заключительную точку. Таким образом, Мисумидо вырвало победу в
финальном матче, победив со счётом один-два. Команда Королевства Мисумидо выиграла
первый международный турнир по бейсболу. Второе место заняла команда Королевства
Белфаст, и третье место завоевала команда Империи Регулус.

В небо над бейсбольным стадионом взлетела серебряная лента, рассыпавшаяся над головами
игроков конфетти.

Что ж, финальный матч получился по-настоящему напряжённым. Обе команды сражались
честно и справедливо, выжимая максимум из своих способностей и возможностей.

Игроков обеих команд приветствовал громоподобный шквал аплодисментов. Радостное
окончание игры плавно перетекло в торжественную церемонию награждения.

Я, в качестве представителя принимающей турнир страны, вышел на поле и вручил капитанам
команд памятные трофеи, вымпела и медали на каждого игрока в соответствии с занятыми
местами.

Медали я решил сделать с отсылкой на систему Олимпийских игр, где каждый призёр
получает особую награду в зависимости от занятого места. Наши награды: за третье место -



медаль из хихирокане; второе место - медаль из мифрила; первое место - медаль из орихалка.
Или на манер Олимпийских игр: хихирокановая медаль, мифриловая медаль, орихалковая
медаль.

Обычно на Олимпийских играх призёров помимо медалей награждают дополнительным
денежным вознаграждением, но в данном аспекте я рассчитываю на сознательность
Правителей стран-участниц и их призёров. На памятных трофеях, вымпелах и медалях
значится надпись: "Первый мировой турнир". И хотя не все страны мира принимали участие в
этом турнире, наш турнир действительно "первый" международный, поэтому я решил
использовать формулировку "мировой".

Я искренне надеюсь, что заведённая нами практика получит дальнейшее развитие и состоятся
не только второй и третий мировые турниры, но и остальные.

Зрителей никак не отпускала горячая лихорадка финального матча, аплодисменты и
радостные крики окутывали весь стадион и игроков, бившихся до самого конца, подобно
мощному проливному дождю.

Команда победитель также получила дополнительный приз, хотя не совсем в привычном
смысле этого слова, а именно разрешение на празднование победы в одном из малых парадных
залов нашего Замка. В малом парадном зале для победителей приготовлен небольшой банкет и
лично от меня пара ящиков вина, купленного на мои личные деньги. Тем не менее, я надеюсь,
они не додумаются открывать шипучие напитки, вроде пива, резко "хлопая" пробки в полёт,
иначе от малого парадного зала ничего не останется. Ох, ладно, скорее всего, в этом мире нет
подобного обычая при праздновании.

Таким образом, турнир по бейсболу подошёл к концу и благополучно закончился без
серьёзных происшествий.

Почти четыре часа дня. Раз меня никто не ищет, значит, отборочный этап турнира по сёги
тоже проходит без происшествий и проблем. В дружной компании с Яе, Юминой и Сью, я
направился в место проведения отборочного этапа турнира по сёги. По сравнению с утром в
зале сейчас осталось куда меньше народу. Наверное, претенденты, проходящие в основной
этап турнира, уже определились.

「 Ах, Отец!」 — Сью нашла в толпе своего отца, Герцога Ортлинда, и побежала к нему.

「 Поразительно, насколько мы слышали, команда Мисумидо завоевала победу в турнире по
бейсболу. Новости дошли и до сюда.」

「 Не повезло Белфасту, а?」

「 Пускай, победа и поражение, это слова, которые абсолютно ничего не значат. Но всё же, я
считаю, для нас второе место тоже достаточная причина для гордости.」



Определённо точно, матч протекал крайне сложно и напряжённо, ход противостояния мог
внезапно измениться диаметрально в любую секунду. Думаю, любой зрительно, да и не только,
внимательно следивший за ходом финального матча легко согласится со мной.

「 Как проходят игры отборочного этапа здесь?」

「 Посмею сказать, просто отлично. Я заметил нескольких многообещающих претендентов,
играя против них ни в коем случае нельзя терять бдительность. Откровенно говоря, мне лично
не хотелось бы играть против них.」

Включая претендентов, прошедших отборочный этап, и сеянных, специально приглашённых
сильных игроков, в основной части турнира по сёги, которая начнётся завтра утром, примет
участие тридцать два игрока.

Если во время проведения основной части не возникнет никаких заминок или проблем,
победитель определится к ближе вечеру. Однако, мне интересно как скажется на игроков
давление от последовательной серии игр. Было бы не дурно увеличить промежутки между
играми, давая игрокам побольше отдохнуть, но участников оказалось слишком много, к
сожалению, у нас нет ни одной свободной минуты. Поэтому тяжко приходится не только
игрокам, но и организаторам. Пожалуйста, дайте мне хотя бы вздохнуть спокойно.

Завтра мы хотим дать возможность посмотреть игры основной части турнира по сёги большему
числу желающих зрителей, поэтому мы хотим устроить прямую трансляцию на большом
экране. Нужно попозже заглянуть в Вавилон и попросить Монику с Розеттой заняться
установкой экрана. Тем не менее, реализация данной задумки видится мне довольно трудной
задачей, поэтому я присоединюсь к процессу лично.

Вдруг, смартфон в моём нагрудном кармане отдался трелью вибрации сообщая о входящем
вызове, я достал устройство из кармана, чтобы понять кто хочет поговорить со мной.

「 Оп~па, а важных и трудных дел становится всё больше,」 — вздохнул я, и попросив Юмину
приглядеть здесь за всем, переместился к храму, расположенному на холме у окраины города.

 

* * *

 

「 За-, Завтра?! ОН прибудет завтра?! А-, А когда точно?!」

「 Кажется, около полудня. Но это не стопроцентно точно, может он придёт раньше, а может и
позже.」



Кстати, о входящем вызове, то есть о звонке, и самом звонящем, а точнее звонящей, со мной
хотела поговорить Её Святейшество Понтифик, на текущий момент проповедующая учения о
Боге-сама в храме. Пока мы с разговаривали, у неё начало сбиваться дыхание, наверное, она
очень разволновалась. Нет, она точно хорошо себя чувствует? Я малость переживаю, нет, ну
сами подумайте, возраст и всё прочее. По-моему, ей лет за шестьдесят, или куда больше? Тем
не менее, я не собираюсь уточнять этот вопрос и интересоваться у женщины её возрастом.

「 Ка-, Как же так, что нам делать, Ваше Святейшество?」

「 Успокойся, Филлис. Слишком поздно и бессмысленно терзаться сомнениями.」

Стоящие поблизости Рыцари Рамисшу не понимали о чём мы с Её Святейшеством говорим,
поэтому продолжали просто стоять рядом и тупо пялится. Одна только Кардинал Филлис
понимала о чём мы, поэтому тоже взбудоражилась услышав новости. Что ж, думаю, они
никогда не смогут привыкнуть к подобным вещам, да и по сути не должны.

Пока мы обсуждали детали, Старшая Сестра Карен пробормотала:

「 Я, конечно, всё понимаю, но это очень необычное явление ~но ё. Бог Мира решил снизойти
на твердь, я даже не помню, когда он в последний раз снисходил на твердь, несколько
миллионов лет назад ~но ё?」

Не хочу тебя расстраивать, он снисходил дважды только на моей памяти.

Ну, как я узнал из состоявшегося впоследствии разговора, похоже, Бог-сама никогда не
снисходил на твердь лично, в предыдущие два раза, когда он снисходил при мне на твердь, он
посылал только некую часть себя, нечто вроде аватара. Даже так, чувство его
присутствия было невероятным.

Хотя на этот раз никто не знает в каком виде он решил снизойти, в форме аватара, как в
предыдущие разы, или в человеческой форме бытия, как мои Старшие Сёстры.

「 А-, А вдруг мы Ему не угодим или, страшно подумать, обидим, миру точно придёт конец... ...」

「 Не станет он уничтожать мир. Я уже рассказывал вам, он никогда не вмешивается в мирские
дела на тверди. Я считаю, вы можете не волноваться на счёт его прибытия, всё пройдёт
нормально,」 — успокоил я Филлис-сан, чьи мысли потекли в явно странном направлении.

Теперь и Филлис-сан разнервничалась, она справится с волнением? Она не находит себе места,
как будто её кандидатуру выдвинули на сан следующего Понтифика.

「 В первую очередь, на встрече вы будете не одни, моя Старшая Сестра и я точно будем там
вместе с вами, поэтому не волнуйтесь, всё пройдёт отлично.」



「 А~га, нам нужно обсудить вопрос Подчинённого Бога, хотя для меня встреча пройдёт
немного сложно ~но ё... ...」 — Старшая Сестра Карен сложила руки на груди и немного
нахмурилась.

Конечно, ей предстоит отчитаться. На самом деле на твердь она снизошла с заданием по
захвату Подчинённого Бога, ака Бог Затворник. Однако, цель захвата пала жертвой своих же
козней, пытаясь взрастить Злого Бога, Подчинённый Бог сам был поглощён Злым Богом,
который теперь скрылся в месте, недоступном для других Богов.

Насколько помню, мои Старшие Сёстры не успели вовремя прибыть на место боя, опоздав
всего на несколько минут, а в задержке виновата одна засоня, в миру известная под именем
Карен.

Злой Бог до сих пор не дал о себе знать. С одной стороны, это хорошо, но с другой стороны
впереди только зловещее ожидание. Фраза низшего класса неизменно продолжают появляться
повсеместно по всему миру. Но Гильдия Авантюристов не дремлет - своевременно выдавая
задания высоко ранговым авантюристам.

Как я и думал. Я должен как можно быстрее найти способ восстановить Мировой Барьер.

Чисто технически это должно быть возможно. На данный момент мне не дают покоя гости из
Обратного Мира, с которыми встретился Дедушка Палериус около пяти тысяч лет назад. Я
прямо чувствую, что разгадка этой тайны может навести меня на ключ к решению проблемы.

Возможно... Дедушка Палериус много экспериментировал и случайно выдернул из Обратного
Мира какого-то голема с особой способностью или ещё кого. Хотя я не уверен до конца, на этот
домысел кажется мне самым жизненным.

И благодаря этой особой способности пять тысяч лет назад Мировой Барьер Обычного Мира
был восстановлен. Кто знает, возможно, так оно и было?

Как я и думал, возможно, ключ находится в Обратном мире.

Пока я размышлял, с противоположной стороны от храма раздался громкий вопль, или скорее,
вопль животных. Это кошки?

Повернувшись в сторону источника звука, я заметил десятки котов и кошек, бегущих вверх по
холму, ведущему к храму. Уээ?!

Не переставая мяукать, коты и кошки начали роиться вокруг меня. Нет, они не напали меня,
кажется, они пытаются позвать меня куда-то пойти за ними. Что вообще здесь происходит?!

Мне определённо нужна помощь, поэтому воспользовавшись "Вратами", я переместил из Замка



к себе Кохаку. Она точно должна понимать кошачий язык.

При появлении Божественного Белого Тигра все коты и кошки разом присмирели, и Кохаку
смогла получить информацию.

「 Итак, они пытались что-то мне сказать?」

『 Да, похоже... ... Ньянтаро ввязался в дуэль, или вроде того. Поэтому, они поспешили к Вам,
Хозяин, нужно остановить Ньянтаро и разнять эту парочку.』

「 Что?! Дуэль?! С кем?!」

『 С Королём Демонов.』

За что мне столько проблем на мою бедную головушку... ...

 

* * *

 

Воздух пронзали искры, высекаемые столкновениями сабли и рапиры. Ньянтаро наступал,
обрушивая на Короля Демонов серию шквальных атак. Но противник парировал острие рапиры
своей саблей и ответил горизонтальной атакой, но Ньянтаро ловко уклонился от лезвия сабли
благодаря врождённой ловкости семейства кошачьих и снова занял боевую стойку.

「 Не плохо, Рыцарь-Кот!」

「 Не сумей я справиться с такой малостью, я бы никогда не осмелился принять честь охранять
многоуважаемую Матушку ~нья!」 — выдал Ньянтаро, смотря на Короля Демонов с прищуром,
и широко оскалился.

Противники снова пришли в движение медленно наступая навстречу друг другу. Действо
развернулось в школьном дворе, а фоном служило заходящее солнце.

Далее противники перестали медлить и резкими рывками сорвались с мест.

В целом скверное зрелище, меня не покидает чувство, словно они решили поставить всё на
последнюю смертельную атаку... ...



「 Скольжение.」

「 Гафуу?!」

「 Фуньяя?!」

Я наложил магию на место предполагаемого столкновения противников, благодаря чему они
поскользнулись и здорово шмякнулись об землю, там же и упав. Нет, ну не идиоты ли, а?

Тяжко выдохнув, я снова окинул взглядом две личности (или одного демона и одно животное?),
которые прокатились по полу и распластались ничком.

「 Какого-растакого Вы здесь устроили, Ваше Величество Король Демонов?」

「 Ко-, Король Брунгильды? Вы о чём? А! Я просто пытался проверить и оценить насколько
силён этот треклятый кошак, заявившей будто он охранник Фианы. Ничего дурного!」

Упомянутая Фиана-сан, матушка Сакуры, возглавляет школу Брунгильды, иначе говоря, она
работает директором. И упомянутый кошак - Ньянтаро, призывной зверь Сакуры.

Король Демонов упомянул проверку и оценку силы Ньянтаро, но что-то не сходится,
подозрительно это. Почему-то мне кажется, что он просто ревнует, ведь к нему его дочь и
бывшая любовница (они не состояли в браке и он не принимал её наложницей) относятся куда
более холодно.

Ладно, он не бился всерьёз, а значит не совсем поехал на почве ревности. Почему? Он не
использовал магию.

Да и кошак явно сдерживался. Вполне логично. В последнее время магия Сакуры стала куда
более могущественна, нежели раньше. Наверное, на неё повлияло Божественное
благословение "Любви Бога". Хотя это только моё личное мнение, но мне кажется, что
магическая сила Сакура превосходит магическую силу Короля Демонов. Следовательно,
Ньянтаро - её призванный зверь, с которым она заключила контракт, подпитываемый её
магической силой, тоже не совсем простой противник.

Но я отвлёкся от главной темы. Этот кошак умом тронулся устраивать дуэль с Королём другой
страны? Да и Король Демонов не лучше, оставил где-то свою охрану и смылся один, о чём он
вообще думает?

「 А ты? Ньянтаро, какого чёрта? Мы с тобой ведь отлично поговорили, и мне казалось, поняли
друг друга.」



「 Ньяя?! Принцесса сказала мне не сдерживаться, когда заявится этот Король Демонов ~нья!
Она просила по возможности лишить его на время проведения фестиваля возможности
самостоятельно ходить ~нья!」

「 Гфууу?!」 — Король Демонов схватился за грудь и рухнул.

Ои... Кто, кто, а он должен быть подготовлен лучше всех услышать нечто подобное от своей
дочери.

Но отцовское сердце Короля Демонов не смогло выдержать плохого и безжалостного
отношения от собственной дочери.

И что мне с ними делать...? Имея перед глазами самый наглядный пример, сильная и
непоколебимая воля его дочери начала внушать мне немного страха.

Нет, только представьте, допустим в будущем у нас Сакурой родится ребёнок, то есть его внук
или внучка. Не случится ли непоправимое, если даже внук или внучка, скажет ему
"раздражаешь"... ...? Он ведь не умрёт от разрыва сердца?

「 ... ... с ним покончено, Ньянтаро?」 — Сакура малость приоткрыла окно в класс и украдкой
заглянула внутрь.

Несмотря на беспечный и безобидный вид, Сакура с лёгкостью отдала своему подчинённому
приказ избить собственного отца, думаю, я в очередной раз нашёл для себя подтверждение,
что в ней всё же течёт кровь Владык и Повелителей Демонов.

Король Демонов, стоило только показаться его дочери, моментально вскочил и со всего маха
помчался к окну, откуда выглядывала Сакура.

「 Фарнэас! Мне наконец удалось увидится с тобой после долгой разлуки. Позволь мне хотя бы
раз встретится и с Фианой!」

「 Матушка занята. Король Демонов раздражает,」 — сказала Сакура и резко закрыла окно.

Не могла бы ты немного лучше подбирать слова для выражения своих мыслей... ... Смотри!
Король Демонов побледнел белее некуда.

「 Король Брунгильды... Моя дочь ненавидит меня, как думаете?」

「 Нет... Во всяком случае, я не абсолютно уверен в её ненависти к Вам. Думаю, ненавидь она
Вас по-настоящему, она вела бы себя с Вами гораздо суровее или просто не обращала
внимания и не разговаривала с Вами.」



「 Хотите сказать, она не всерьёз?! Меня прямо изнутри разрывает, грудь готова вот-вот
взорваться, Вы понимаете?!」

Сакура случай особый, и я не до конца уверен, что смогу понять разницу в её отношении к
окружающим, когда ей кто-то неприятен или ненавистен.

Но если вы хотите узнать моё честное мнение, у меня сложилось впечатление, что Сакура
относится к Королю Демонов с пренебрежением. В любом случае, однозначно можно сказать
одно, она совершенно не заинтересована в общении с ним. Ввиду множества обстоятельств
Сакура выросла без его отцовского внимания и заботы, его образ просто не ассоциируется у
неё в голове с понятием отца. В глазах Сакуры Король Демонов выглядит каким-то
посторонним мрачноватым мужиком.

Как бы выразиться? Наверное, я не совсем понимаю насколько велика пропасть в их
отношениях... ... но, думаю, я должен поспособствовать её уменьшению.

「 Не взирая на все обстоятельства и личные желания, я решил перешагнуть через себя,
разбить своё сердце, но отпустить Фиану и Фарнэас, чтобы они могли свободно жить счастливо,
и пускай они не знают насколько тяжело мне далось это решение... ... Наша дочь родилась без
королевских рогов. Она, определённо моя дочь, прямой потомок рода Короля Демонов, и всё
же без рогов... ... Большинство дворян нашей страны никогда не признали бы её Принцессой. Я
желал ей только счастья, я хотел дать ей возможность прожить жизнь обычного человека, но я
не хотел отпускать её далеко от себя. Если бы я только мог прекратить все эти разговоры о
презрении и слухи о несуществующей Принцессе... к сожалению, наши желания не всегда
совпадают с нашими возможностями.」

Учитывая все обстоятельства и положение вещей в былые дни, я уверен, что даже Сакура до
определённой степени понимает надобность принятия неприятных, но неизбежных решений.

Однако, мне кажется, Сакура избегает Короля Демонов и не желает с ним общаться не из-за
различных обстоятельств или принятых решений. Она просто сторонится общения с ним из-за
давления этих обстоятельств и последствий принятых решений на неё лично.

Допустим, я прав в своих умозаключениях, но я не стану озвучивать свои мысли вслух. Мои
слова могут стать последними словами в крышке его отцовского гроба.

Пока я терялся в догадках как поступить и что сказать, из здания школы вместе с Сакурой
вышла Фиана-сан.

「 Ох... Оох! Фиана! Давно не виделись!」

「 Согласна, Ваше Величество Король Демонов. Приветствую Вас в Брунгильде,」 — с улыбкой
ответила Фиана-сан Королю Демонов, тем самым неподдельно удивляя Сакуру.



Ои-ои, у тебя рот раскрылся от удивления.

「 Я извиняюсь за все проблемы, причинённые Вам этой девочкой. Пожалуйста, не сердитесь на
неё и найдите силы простить её.」

「 Ах, нет, я не сержусь. Я появился слишком внезапно, поэтому вина лежит полностью на мне.
Я прибыл вчера, но Фарнэас выставила меня.」

「 Ого,」 — Фиана-сан бросила мимолётный взгляд на Сакуру, которая просто отвела взгляд,
выглядя смущённой.

Кажется, Сакура ничего не сказала о визите Короля Демонов своей матушке.

「 ... послушай, Матушка, я была уверенна, что он точно будет мешаться тебе, и это не говоря о
подготовке к детскому собранию.」

「 Детскому собранию?」 — переспросил Король Демонов, отреагировав не последние слова.

Аах, кстати, я почти забыл об этом мероприятии.

「 Полагаю, она говорит о запланированном в школе на завтра и послезавтра мероприятии,
куда могут прийти все желающие дети, мероприятие пройдёт в рамках кружка
художественного прочтения сказок. Таким образом, даже не умеющие читать дети смогут
весело и интересно провести время.」

「 Хоо.」

В этом мире книги относительно не дёшевы, и уровень общей грамотности отставляет желать
лучшего, поэтому не все могут позволить себе купить и прочесть художественную литературу.
Поэтому интересные истории можно услышать только от менестрелей или сказочника-
сказателя. Нет, конечно, существуют разного рода представления на подобии театров под
открытым небом и прочего, и хотя плата за входной билет не высока для ребёнка, она всё же
неподъёмна.

Более того, многие из показываемых представлений настолько распространены и известны,
что практически всем знакомы из-за заезженности.

Поэтому из доступных у меня на смартфоне цифровых копий книг я выбрал несколько историй,
которые могут понравятся детям, и попросил Сакуру с Линси 'перевести' их, на основании
переводов девочек мы выпустили новые сборники рассказов.

Хотя при переводе возникли некоторые трудности, нам пришлось заменять слова и термины не



существующие в этом мире, вроде "огнестрельное оружие" или "автомобили". Тем не менее, мы
справились и удалось сохранить сказки и рассказы практически в первозданном виде без
особых изменений.

И пока я углубился в воспоминания и размышления... ...

「 Хорошо! Раз на то пошло, я тоже помогу с этим вашим детским собранием и прочим бредом!」
— быстро сказал Его Величество Король Демонов, ударяя себя в грудь.

Этот мужик. Вот он снова затянул свою докучливую шарманку. Но несмотря на его поведение,
я не стал бы говорить, что он "раздражает"... ...

「 Нет, мы не можем позволить... ...」

Как и ожидалось. Они не могут позволить не кому-то там, а аж Королю целой страны помогать
работать с детьми. Но, Король Демонов, предвидя отказ от его помощи, быстро перебил и
высказался сам:

「 Ничего страшного. Вы сильно заняты и помощь вам явно не помешает, да? От меня не
убудет, и я буду гораздо полезней всяких кошаков, правда?」

「 Эй, я ~ньямогу пропустить это замечание ~нья... От меня точно будет больше пользы ~нья.」

Мужчина и кот вперились друг другу в глаза, перекидываясь невидимыми искрами.

Интересно, и долго они собираются продолжать драться? Может угостить их ещё одним
"Скольжением"?

Ох, ладно. Как говорится, чему быть - того не миновать. Сейчас можно воспользоваться
ситуацией несколько иначе, разве нам не представился хороший шанс исправить натянутые
отношения между отцом и дочерью?

Пусть тогда помогает работать с детьми не как Король, а как обычный отец, желающий
выручить свою дочь. К тому же, сейчас на Короле Демонов бейдж, скрывающий его истинную
личность и придающий ему вид обычного человека. Как ни посмотри, если не вдаваться в
подробности, никаких проблем нет. Да и Сакура может начать относиться к нему менее
жёстко.

Значит, другого выбора нет. Нужно малость подсобить им?

「 Фиана-сан,」 — обратился я к матушке Сакуры, — 「 если Его Величество сам не против
помочь, почему бы Вам не согласиться принять его предложение? Его Величество прав, сейчас



нам очень не хватает помощников.」

「 Да, но... ...」

「 И помимо очевидной пользы от помощи, я считаю, мы можем поделиться практическим
опытом с Зеноасом, например, практическим устройством нашей школы или политики в
области образования. Просто думайте об этом, как о части культурного обмена между двумя
разными странами. По мне так отличная затея.」

「 Да! Точно!」 — закивал Король Демонов, всем своим видом показывая "прям с языка снял,
только хотел сам сказать".

Не знаю насколько серьёзен Король Демонов и как он отнесётся к работе с детьми, пока
оставим всё как есть, а там посмотрим.

Однако, Сакура, выглядя крайне удивлённой, решила проигнорировать мои доводы и
возразила:

「 Да, нам не хватает помощников, но лучше мы попросим помочь Ньянтаро. Смотрите, он даже
читать умеет.」

「 Однако, он не может выговорить слова чётко и ясно, или я ошибаюсь?」

「 Это ~нье так ~нья! Я свободнья~ говорю нья любым языке ~нья!」 — громко и сердечно
высказался Ньянтаро.

Да ладно, ты серьёзно?

「 Тогда, можешь попробовать повторить: "Нашей Фарнэас нужны нитки, но их снова нет в
корзинке. Их унес настырный кот, где же Фарнэас их найдет "?」

「 Ньяшей Фарньяэс ньуяжны ньитки, ньо их сньёва ньет в корзиньке. Их уньёс ньястырный кот,
где же Фарньяэс их ньяндёт... нья-я-я-я-я-я-я-я-я!!」 (1)

Теперь понимаешь о чём я говорил?

Ньянтаро рухнул на колени, а Сакура раздосадованно застонала.

「 Вот, пожалуйста. Но оставим это, я не понимаю почему вы хотите отказаться от
добровольной помощи. Сакура, ты не хочешь, чтобы детское собрание прошло хорошо?」



「 ... хочу. Пускай помогает,」 — неохотно согласилась Сакура принять помощь своего отца, на
что Король Демонов радостно улыбнулся, а Сакура продолжила. — 「 Но не смей мешать
Матушке. И не учи детей ничему странному.」

「 Хорошо! Обещаю.」

Фиана-сан улыбаясь наблюдала за диалогом дочери и отца. Довольно тонкий подход, но это
тоже своеобразное проявление отношений между родителем и ребёнком. О, знаю.

「 Фиана-сан, могу я попросить Вас встать вот сюда?」

「 А? Сюда?」

「 Ваше Величество Король Демонов, а Вы встаньте вот сюда. Сакура, встань посередине, да,
между ними. Вот так, а теперь постойте на местах.」

「 Зачем?」 — спросила Сакура, пока я ставил её между родителями.

Не став отвечать Сакуре, я немного наклонился и достав смартфон открыл приложение
камеры:

「 Хорошо, улыбнитесь~.」

*Кача!*, - раздался звук затвора и на экране появилась готовая фотография.

Отлично, теперь осталось только залезть в "Хранилище", достать оттуда бумагу, оставшуюся от
изготовления рекламных листовок фестиваля, и 'распечатать' фото при помощи "Чертежа".

Можно было обойтись и без фотографии, но перенесение чётко-запечатлённого образа на
картинке позволяет добиться более высокой чёткости. Кстати, мне сказали, что Профессора
озадачили созданием артефакта для множественного изготовления листовок, которым сможем
воспользоваться любой, но только позже, так как сейчас она с головой погрузилась в работу
над пространственными воротами.

Закончив переносить изображение на бумагу, я раздал готовые фотографии.

「 Ого...」

「 Ооо, замечательно!」

「 Ну-у-у-у-у...」



Рассматривая полученные экземпляры фотографий (хотя чисто технически это не
фотографии), трио, состоящее из пары родителей и их ребёнка, отреагировало с разными
выражениями лиц, каждый по-своему.

「 Мо-, Можно я оставлю эту картину себе, Ваше Величество Король Брунгильды?!」

「 Да, конечно. Я хочу подарить её Вам на память о сегодняшнем дне.」

「 Крайне признателен!」

В отличии от прямо лучащегося радостью Короля Демонов, Сакура выглядела обеспокоенно.
Да ладно! Только не говорите, что она собирается отрезать от своей фотографии Короля
Демонов или сложить её так, чтобы осталась только она с матушкой?! Молю тебя, только не
здесь и сейчас!

Как и следовало ожидать от Сакуры, она не стала заходить настолько далеко. Она просто
состроила крайне раздражённое выражение лица, смотря на отца, носящегося с фотографией
как ребёнок. Тем не менее, даже я могу её понять. Как ни как, этому старикану должно быть за
сотню лет.

Фиана-сан же смотрела на свою фотографию с чистым изумлением.

Уупс, точно, совсем забыл.

Обратившись к "Хранилищу", я достал один из экземпляров белых смартфонов массового
производства для этого мира и вручил его Фиане-сан. Учитывая интересы нашей страны, я
должен был давно предоставить Фиане-сан устройство связи, всё-таки она руководит
образовательным учреждением нашей страны, то есть школой.

Король Демонов, наблюдая за нами, тоже высказал желание заполучить в личное пользование
такое же устройство, я ответил ему, что данные устройства, смартфоны то бишь, получают
только доверенные лица нашей страны, или Правители других стран, только входящие в состав
Восточно-Западного Альянса. Король Демонов ухватился за мои слова и выдал: "Тогда Зеноас
тоже присоединится к Альянсу". Ои-ои, он хоть понимает во что именно хочет втянуть свою
страну только из-за желания получить смартфон... ...?

Королевство Зеноас долгое время находилось в состоянии добровольной самоизоляции,
остальной мир определённо тепло встретит новость об окончании самоизоляции. Но как бы там
ни было, он серьёзно или нет? И этой причины достаточно?

По словам самого Короля Демонов, Зеноас давно обдумывает прекращение самоизоляции и
налаживание контактов с остальными странами мира, а конкретно с момента падения Юлонга,
и сейчас он просто решил воспользоваться выпавшей возможностью... ... Как по мне довольно



подозрительно. Не понимаю, говорит он правду или нет.

Ох, ладно, вопрос присоединения к Альянсу серьёзное дело, и я не могу принимать решение в
одиночку, после окончания фестиваля нужно созвать встречу представителей и принять общее
решение.

Учитывая предыдущие и текущие обстоятельства, а также нынешнее положение дел,
возможно, нам ещё нужно будет обсудить возможность приглашения вступления в Альянс и
других стран, как Ханокку, Ферсэн, Лайл, Элфрау и Ишен. Аах! Нельзя забывать про Остров
Палериус.

Наш Восточно-Западный Альянс постоянно расширяется, и теперь, думаю, лучше сменить
название на что-нибудь вроде "Лига Мира", хотя загадывать рано, мы не знаем захотят ли
другие страны присоединится к нам или нет.

В любом случае, кажется, неотложных и важных дел станет куда больше. И мне остаётся
только тяжко вздыхать.

 

 

* * * Примечания ПоПо-водчика:

1. В оригинале "なた豆七粒生米七粒七粒なた豆七粒生米 =nata-mame-nana-tsubu, nama-gome-nana-tsubu, nana-tsubu-
nata-mame, nana-tsubu-nama-gome”. Кот пытается повторить: "nyata-mame-nyanya-tsubu, nyama-
gome, nyanya-tsubu, nya-nya-tsubu-nyata-mame, nyanya-nyagome".

http://tl.rulate.ru/book/96860/361685


